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Kajkavian Lower Sutla Ikavian dialect included in the project Network 
framework “Ča-Kaj-Što“ components of Croatian identity 

 

With the support of the Adris Foundation in 2020 to the University of Osijek, Department of 

Mathematics, Ivan Perkovac Association participates as a partner in the project Network framework 

“Ča-Kaj-Što“ components of Croatian identity. During the time of quarantine and social isolation, 

members of Ivan Perkovac Association dedicated themselves to work on the project Network 

framework “Ča-Kaj-Što“ components of Croatian identity in which the Association partners with the 

University of Osijek Department for Mathematics. The project is funded by the Adris Foundation 

(Program: Creativity, ecology, heritage and humanity), and is continuation of already realized project 

from 2018 entitled "Croatian language in the network cloud of world languages". The first project 

opened a new path of modern expansion of Croatian language identity as well as Croatian cultural 

heritage. It resulted with creation of SSF dictionary / thesaurus of the standard language with about a 

million words. The SSR dictionary has been tested and included in the linguistic cloud (LLOD cloud) of 

world languages. With the project Network framework “Ča-Kaj-Što“ components of Croatian identity 

the SSF dictionary has been expanded and enlarged to include the words of the same meaning in 

Chakavian, Kajkavian, and Shtokavian dialects which have also been adjusted to SSF standards. The 

Kajkavian Ikavci will be able to benefit from the online dictionary http://ikavci.ihjj.hr/ and Sound 

Atlas of Croatian Speeches (V. Piškorec; I. Kurtović Budja) http://hrvatski-zvucni-atlas.com/  in which 

sentences in Ikavian Kajkavian are spoken by the native speakers. Network framework “Ča-Kaj-Što” 

components of Croatian identity will also enable expansion of the word corpus of Kajkavian lower 

Sutla ikavian dialect. Additional 800 new words will be added to the already 11500 published words. 

The value of the project lies in digitalization of Ikavian Kajkavian documents (published books, 

brochures, and other various documents) which will be included in the SSF Thesaurus. This project 

has shown once again that connection of science and local community that safeguards cultural 

heritage (and is represented by the Association), is crucial in preservation of Croatian language 

identity for the future. 
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